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ng pagsasalin na ito ay para lamang sa sanggunian kapag magsusumite ng kahilingan sa ahensya ng
gobyerno, at kailangang isumite sa wikang Korean gamit ang opisyal na Korean na form.
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. Nanunumpa ako (aplikante) na hindi ako makikibahagi sa anumang aktibidad
na hindi pinahihintulutan sa ilalim ng Dekreto ng Immigration Control Act,
tulad ng trabaho habang nasa Republika ng Korea sa katayuan sa Pagbisita at
Paninirahan (F-1-5) na visa, at anumang paglabag dito ay magreresulta sa
anumang kaparusahan o disposisyon na ako rin ang magpapasan.
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Sa Pinuno ng Tanggapan ng OO Imigrasyon °
Foreigner’s Office (Sangay na Opisina)
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Ang mga dayuhang naninirahan sa Korea bilang miyembro ng pamilya tulad ng mga magulang ng mga marriage
immigrant ay maaaring makapasok ng trabaho sa loob ng saklaw ng permit sa ilalim ng "Pangunahing plano ng

programa ng mga dayuhang para sa seasonal na manggagawa, at kung makatanggap sila ng pahintulot
ara sa mga aktibidad maliban sa kanilang katayuan sa Pagbisita at Paninirahan (F-1-5) na visa.
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